	DICHIARAZIONE di società costituita all’estero, priva d’una sede secondaria con rappresentanza stabile nel territorio dello stato italiano, ai sensi dell'art.85, comma 2–ter, D.Lgs. 159/2011
	ERKLÄRUNG ausländischer Gesellschaften, die keinen Zweitsitz mit ständiger Vertretung auf italienischem Staatsgebiet haben, gemäß Art. 85, Absatz 2–ter des GVD 159/2011


	Il sottoscritto
	Der Unterfertigte

	
	

	legale rappresentante dell'impresa
	gesetzlicher Vertreter des Unternehmens

	
	

	nato a/il
	geboren in/am

	
	

	residente a
	wohnhaft in

	
	

	via
	Straße

	
	

	DICHIARA
	ERKLÄRT,

	che l'impresa ha sede legale a
	dass das Unternehmen den Rechtsitz in

	
	

	e che le persone fisiche di seguito elencate esercitano poteri di amministrazione, di rappresentanza o di direzione dell'impresa.
	und dass die nachfolgend gelisteten, natürlichen Personen die Geschäftsführung, Vertretung oder Leitung des Unternehmens wahrnehmen.


	Cognome
Nachname
	Nome
Vorname
	data  e luogo di nascita
Geburtsdatum und     -ort
	residenza
Wohnsitz
	carica rivestita nell'impresa
bekleidete Funktion im Unternehmen

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


Il/la sottoscritto/a dichiara, inoltre, di essere informato/a, ai sensi del D.lgs. 196/2003 (codice in materia di protezione dei dati personali) che i dati personali raccolti saranno trattati, anche con strumenti informatici, esclusivamente nell’ambito del procedimento per il quale la presente dichiarazione viene resa.

Der/die Unterfertigte bescheinigt, im Sinne und mit voller rechtlicher Wirkung, kraft GVD 196/2003 (Datenschutzgesetz), darüber informiert zu sein, dass die erfassten personenbezogenen Daten, auch elektronisch, ausschließlich für die angegebene Zweckbestimmung verarbeitet werden.

Data

Firma leggibile del dichiarante (1)
Datum
________________
Lesbare Unterschrift der erklärenden Person (1) ______________________
(1) La presente dichiarazione non necessita dell’autenticazione della firma.

(1) Die Unterschrift bedarf keiner Beglaubigung.
